
Instrumento de belleza con luz en color 

 

Manual de instrucciones 

 

 

 

 

- Lea atentamente el manual antes de utilizarlo. 

 

 



Diagrama de la estructura del producto: 
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Preparativos antes del uso. 

Instrucciones de uso: 

1. La máquina tiene tres modos principales: Modo MFIP, Modo UP y Modo EMS; y dos modos 

auxiliares: Modo LED y Modo VR. 

2. Pulse cualquier tecla de los modos MFIP, UP, EMS y VR para arrancar la máquina y entrar en el 

modo correspondiente. El modo auxiliar se puede combinar con el modo funcional para un mejor 

efecto. 

3. Selección de marcha: El modo MFIP, el modo UP y el modo EMS se dividen en cuatro marchas, de 

débil a fuerte. Pulse la tecla del modo seleccionado y continúe pulsando esta tecla durante un breve 

espacio de tiempo para ajustar la marcha. La marcha por defecto es la primera marcha al arrancar. 

Púlsela una vez para aumentar la marcha y vuelva a pulsarla cuando llegue a la cuarta marcha para 

apagar. Cuando se utiliza por primera vez, ya sea en modo MFIP, modo UP o modo EMS, se inicia en 

la primera marcha. 

Después de empezar a usarlo, aumente la fuerza a una marcha cómoda para el cuidado. Cuando 

reduzca la fuerza y cambie de modo, pulse el interruptor del modo utilizado y, a continuación, ajuste 

la marcha o seleccione el modo. 

 

Nota: Una vez seleccionado el modo, la marcha volverá automáticamente a la primera. 

 

 

4. Seleccione el interruptor de modo LED y pulse esta tecla sucesivamente. Hay cinco modos de 

fototerapia: modo de luz azul constante, modo de luz roja constante, modo de luz verde constante, 

modo de tres colores rojo, verde, azul intermitente y modo de luz roja, verde y azul constante. 

Nota: Cuando la luz esté encendida, no mire directamente a la fuente de luz; Cierre los ojos cuando 

cuide la zona que los rodea. 

5. Seleccione el modo de masaje por vibración VR y pulse esta tecla para iniciar la función de 

vibración intermitente. El modo de masaje de vibración se puede utilizar junto con el modo de 

función superpuesta, o se puede utilizar abriendo el modo de masaje de vibración por separado. 

6. Antes de utilizar este producto, cárguelo completamente. El indicador rojo en el puerto de carga 

está siempre encendido durante la carga, y el indicador rojo se apaga después de la carga. 

7. Durante la carga, está prohibido poner en marcha la máquina. 



 

Descripción de la función: 

MFIP pulso intermitente 
de frecuencia intermedia 

Libera intermitentemente corriente de super pulso. 
El primer uso en el cuidado puede hacer que el efecto sea más obvio. 

Electroporación de 
super pulso UP 

Libera simultáneamente el pulso de importación/EMS/onda media de 
alta frecuencia. 

EMS Libera un pulso especial que puede inducir el movimiento muscular. 

VR modo de vibración Equipado con sistema de vibración para ralentizar la simulación actual. 

 

 

 

Modo MFIP Modo UP Modo EMS Modo VR Modo LED Patrón 

Marcha 

Función 

Modo 

superposición 

Descripción 

Pulse esta tecla para 

introducir la primera marcha. 

Pulse de nuevo para entrar en 

la segunda marcha. 

Pulse de nuevo para acceder 

a la tercera marcha. 

Pulse de nuevo para acceder 

a la cuarta marcha. 

Vuelva a pulsar Apagar 

Pulse esta tecla para introducir 

la primera marcha. 

Pulse de nuevo para entrar en 

la segunda marcha. 

Pulse de nuevo para acceder a 

la tercera marcha. 

Pulse de nuevo para acceder a 

la cuarta marcha. 

Vuelva a pulsar Apagar 

 

Pulse esta tecla para introducir la 

primera marcha. 

Pulse de nuevo para entrar en la 

segunda marcha. 

Pulse de nuevo para acceder a la 

tercera marcha. 

Pulse de nuevo para acceder a la 

cuarta marcha. 

Vuelva a pulsar Apagar 

 

Modo de luz constante rojo 

verde azul. 

La luz azul está siempre 

encendida. 

La luz verde está siempre 

encendida. 

La luz roja está siempre 

encendida. 

Rojo, verde y azul brillantes. 

 

Vibración 

intermitente 

Pulso intermitente de 

frecuencia intermedia 
Microcorriente Electroporación por 

super pulsos. 
Masaje vibratorio Interruptor de luz 

Modo VR: 

La introducción de esencia nutritiva 

permite que los productos para el 

cuidado de la piel se introduzcan 

profundamente en la capa inferior de 

la piel, permitiendo que la piel 

absorba en profundidad la esencia 

nutritiva. 

Utilícelo con esencia, agua hidratante, 

maquillajes y otros productos para el 

cuidado de la piel. 

Modo VR: 

El efecto de masaje calmante y de 

estiramiento y reafirmación puede 

ayudar a aligerar las líneas finas, 

reafirmar la piel flácida y mejorar 

el contorno. 

Utilizar con productos para el 

cuidado de la piel como la esencia 

o la caja reafirmantes. 

Puede superponerse 

con el modo MFIP, el 

modo UP, el modo EMS, 

el modo LED, etc. 

Modo VR: 

Limpia la piel en profundidad, 

elimina la suciedad de los 

poros y blanquea la piel de 

dentro a fuera. 

Cooperar con limpiador facial y 

otros productos de cuidado de 

la piel. 

Se puede utilizar con el 

modo MFIP, el modo UP, 

el modo EMS, el modo VR, 

etc. 

La corriente de super 

pulso puede liberarse 

de forma 

intermitente, y el 

efecto puede ser más 

evidente cuando se 

utiliza por primera 

vez en enfermería. 

Liberación de 

pulso especial que 

puede inducir el 

movimiento 

muscular. 

Puede aliviar la 

fatiga de la piel, y se 

puede utilizar en 

combinación con 

otros modos para 

tener un efecto más 

evidente y reducir la 

irritación actual. 

Liberación 

simultánea de 

onda entrante de 

pulso/EMS/medi

a y alta 

frecuencia. 

El modo de luz azul es aplicable 

a pieles con acné con fuerte 

secreción de sebo y poros 

dilatados. 

El modo de luz roja es aplicable 

para desvanecer las líneas finas 

e iluminar la piel. 

La luz verde es aplicable para 

mejorar la aspereza de la piel, 

puntos negros, acné, etc. 

El modo de luz de color es 

aplicable a personas con 

diversas necesidades de belleza. 

Nota: El modo MIP, el modo UP y el modo EMS no pueden registrarse mutuamente durante el funcionamiento. El modo UP y el modo VR pueden 

superponerse con otros modos. 

El instrumento se apagará automáticamente cuando se inicie cada modo durante 10 minutos. 

Utiliza energía luminosa LED roja, verde y azul. 

Es adecuado para personas con problemas de 

piel compelx o para el mantenimiento anti-

envejecimiento. 

Es adecuado para personas con acné y otros 

problemas de la piel. 

Crea una piel pura, sana y bella. 

 

El último procedimiento para el cuidado es 

ayudar a que la solución de belleza penetre y 

absorba 

Es adecuado para las personas que están 

cansadas debido al envejecimiento. Puede 

recuperar la piel brillante y elástica. 

 

Adecuado para personas que sienten el tono de 

la piel apagado o desigual. 

Crea una piel perfecta con impresión 

transparente. 

Primer modo Segundo modo 

Tercer modo Cuarto modo 

Quinto modo 



Métodos de cuidado: 

  

Método de aplicación de la solución de belleza. Para el cuidado de toda la cara, 

por favor, dividir la cara en cuatro bloques de acuerdo con la figura de la 

izquierda, y luego aplicarlo a toda la cara una vez y luego el cuidado al mismo 

tiempo. 

 

 

Antes del cuidado: 

1. Por favor, quítese el collar, anillo o cualquier otro accesorio, así como todo objeto metálico que 

lleve en el cuerpo. 

2. Quítese los cosméticos, el sebo, la suciedad, etc. Realice el procedimiento general de 

desmaquillado y limpieza antes de usar. 

3. Según el modo de uso, aplique producto de belleza o hidratación en la parte de cuidado. 

Modo MFIP, modo UP --> solución de belleza. 

Modo EMS --> masajeador. 

- Modo MFIP, modo UP = 10 minutos en total 

1. Aplique la solución de belleza en la parte de cuidado y luego realice el cuidado. 

- No permanezca más de tres segundos seguidos en la misma zona para evitar problemas en la piel. 

- El modo simple también puede utilizarse para cuidados de 10 minutos. 

- Modo EMS = 10 minutos 

1. Por favor, aplique la hidratación en la parte del cuidado antes del tratamiento. 

- Si no siente suficiente hidratación durante el proceso de cuidado, por favor añada más. Demasiado 

poco puede causar irritación en la piel. 

- Durante la lactancia, ajuste bien los cuatro cabezales guía a la piel. 

- Un cuidado excesivo puede sobrecargar la piel. Evite utilizarlo más de una vez al día. 

- Si la superficie de la sonda está sucia o áspera, límpiela con un paño suave o un pañuelo de papel. 

- Evite usarlo cuando esté enfermo. 

Cuidados posteriores: 

1. Después del cuidado, masajee suavemente la piel para ayudar a que la esencia que queda en la 

piel penetre y se absorba. Después del cuidado, limpie la máquina con un paño húmedo o un 

pañuelo facial para eliminar la suciedad y, a continuación, utilice un pañuelo facial seco para eliminar 

la humedad. 

 



Secuencia de cuidado: 

- Utilícelo limpio después del baño. 

- Por favor, aplique la solución de belleza o hidratación en la parte de cuidado. 

 

Parte superior del brazo: Cuidado especial, 10 minutos para el cuidado diario del brazo. 

 

 

1. Dibuja un círculo en la articulación del brazo y el hombro durante 2-3 veces. 

2. Deslízate en línea recta desde la articulación del codo por la parte superior del brazo hasta la 

articulación del hombro. 

Cintura: Cuidado especial, 10 minutos de cuidados diarios. 

 

 

1. Desliza 1 círculo alrededor del ombligo. 

2. Deslice desde el lado de la cintura hasta la linfa inguinal como una curva de la cintura. 

3. Fluir suavemente de arriba abajo. 

 

Caderas: Cuidado especial, 10 minutos de cuidados diarios. 

 

1. Deslícese hacia arriba desde la articulación de la línea de la cadera y el muslo hasta la parte 

inferior de la cintura en forma de círculo. 

2. Deslizamiento en diente de sierra en la unión de la línea de la cadera y el muslo. 

3. Desde la unión de la línea de la cadera y la gran expansión, levantar y deslizar hasta la parte 

inferior de la cintura en línea recta. 



Parte de expansión (delantera y trasera): Cuidado especial, 10 minutos para el cuidado diario de la 

pierna. 

 

1. Desde encima de la rodilla (parte posterior de la rodilla), deslícese de abajo arriba en forma de 

círculo hasta la articulación del muslo (línea ósea). 

2. Deslícese lateralmente desde encima de la rodilla (parte posterior de la rodilla) en círculo y 

protéjala por secciones de abajo arriba. 

3. Desde la parte superior de la rodilla (parte posterior de la rodilla) hasta la parte inferior en línea 

recta. 

- El cuidado se realizará con la misma acción antes y después. 

Vientre de la pantorrilla: Cuidado especial, 10 minutos pierna Cuidados diarios. 

 

1. Desde el tobillo hasta la parte posterior de la rodilla, deslízate de abajo hacia arriba en círculo 

hasta la articulación del muslo. 

2. Desde el tobillo hasta la parte posterior de la rodilla, deslice lateralmente en círculo, y tenga 

cuidado de abajo hacia arriba en orden. 

3. Desde el tobillo hasta la parte posterior de la rodilla, deslícese de abajo arriba en línea recta. 

- El cuidado se realizará con la misma acción antes y después. 

Cara: 

 

 



1. Deslícese desde la barbilla por el contorno de la fase hasta detrás de las orejas. Luego deslizar 

hasta el hombro pasando por el pabellón auricular. 

2. Deslízate desde la punta de la barbilla por el contorno de la fase hasta la sien. A continuación, 

deslízate desde la nariz hasta la sien a través de la mejilla. Por último, se desliza desde la cabeza del 

ojo hasta la sien a lo largo del ojo. 

3. Las cejas se levantan hacia la línea del pelo y se cuidan de abajo a arriba. 

 - Los pasos 1 a 3 se realizarán de 2 a 3 veces respectivamente. 

 - Por favor, muévase lentamente para evitar quedarse en la misma posición. 

 - Si considera que la cantidad de solución de belleza es insuficiente, añádala por separado. 

 

 

- Los pasos 1 a 5 se realizarán de 2 a 3 veces respectivamente. 

- Como se muestra en la figura, utilice el instrumento para cuidar la piel de cada parte en secuencia 

durante unos 3 segundos. 

- El procedimiento de cuidado del icono es el procedimiento de cuidado recomendado. 

- Si la cantidad de hidratación es insuficiente, añádala por separado. 

Advertencia: Por favor, evite usarlo en membranas mucosas como: párpados, globo ocular, oído y 

alrededor del ganglio laríngeo. 

Para un uso correcto y seguro: 

Tenga cuidado: 

Para evitar accidentes o molestias físicas. 

- Quienes utilicen las siguientes máquinas electrónicas médicas deben evitar la posibilidad de 

accidentes o molestias físicas causadas por el mal funcionamiento de este instrumento electrónico. 



Prohibido: 

• Máquinas médicas electrónicas implantables, como marcapasos cardíacos. 

• Máquinas electrónicas para mantener la vida, como corazón y pulmón artificiales. 

• ECG escáner o máquinas de goteo montado, máquinas electrónicas médicas. 

Nota: Este producto es un producto electrónico doméstico y no puede sustituir a los dispositivos 

médicos o medicamentos. 

Advertencia: 

No lo utilicen las siguientes personas: 

• Cuando se padecen enfermedades cardíacas, tumores malignos o tensión arterial anormal. 

• Sufriendo enfermedades, enfermedades infecciosas y enfermedades agudas acompañadas 

de fiebre. 

• Durante un tratamiento dental. 

• Pacientes con enfermedades inmunodeficientes como el SIDA. Que tengan la inmunidad 

disminuida o hayan utilizado inmunosupresores. 

• Enfermedad hemofílica, enfermedad hemorrágica, diabetes, neuralgia facial. 

• Aquellos con percepción anormal y dolor. 

• Queloides, melanosis facial, alergia a la luz, pigmento anormal. 

• Uso prolongado de corticoides o micro tensión sanguínea causada por disfunción hepática. 

• Constitución alérgica, dermatitis atópica, dermatosis, piel sensible o alergia cutánea. 

• Tener antecedentes de epilepsia o sentirse mal debido a la luz intermitente. 

• Personas con secuelas en la cabeza o en los ojos por accidentes de tráfico. 

• Quienes se hayan sometido a cirugía ocular (quienes se hayan sometido a cirugía láser 

deben consultar a un médico antes de proceder). 

• Durante el embarazo, el periodo fisiológico y la lactancia. 

• Niños pequeños o incapaces de expresar su propia voluntad. 

• Personas con bajo los efectos del alcohol y resaca. 

• Personas que toman medicamentos que inducen somnolencia. 

• Personas que se sientan extremadamente cansadas o en mala condición física. 

• Personas con problemas en la piel, como manchas e inflamaciones. 

• Dermatitis causadas o alguna vez causadas por cosméticos. 

• Personas que hayan recibido recientemente un tratamiento químico de rejuvenecimiento de 

la piel en salones de belleza. 

• Personas que tienen problemas de piel después de usar instrumentos de belleza. 

No utilizar en las siguientes partes: 

• Fuera de la posición designada. 

• Pericárdico, globo ocular, párpado superior, labios o mucosa media de la boca. 

• Localización de mancha patológica, nevus o verruga vírica. 

• Partes que causan hormigueo e inflamación de la piel debido a un exceso de luz solar. 

• Partes con mancha patológica debida a prurito, fiebre, estimulación física, etc. 

• La posición, la pudenda, el ano, alrededor del nudo laríngeo y las orejas que hayan sido 

sometidas a cirugía. 

• Partes sometidas a depilación o afeitado reciente. 



Nota: Los pacientes que estén bajo tratamiento médico deben consultar a su doctor antes 

de utilizarlo. 

Precauciones de uso: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

• No lo utilice junto con otros instrumentos de belleza. 

• No lo utilice para fines distintos de la belleza y no lo utilice si está dañado. Este 

instrumento de belleza es un aparato especial para el cuidado de la belleza. 

• No lo utilice para tratamientos u otros fines. 

• No mire directamente a la luz LED. 

• No lo utilice en la misma parte de forma continuada, para no dañar la piel ni causar 

problemas cutáneos como infecciones, inflamaciones, hemorragias, precipitaciones 

pigmentarias o empeorar los síntomas. 

• No utilizar en animales domésticos. 

No lo utilice ni lo guarde en el cuarto de baño ni en un lugar con mucha 

humedad. 

No lo coloque en un lugar húmedo con agua (en el lavabo, etc.). 

No moje, rocíe ni vierta líquido sobre el instrumento (puede provocar 

una descarga eléctrica, un incendio o el fallo del instrumento). 

No toque el instrumento con las manos húmedas. 

No lo utilice cerca de objetos inflamables, como pulverizadores de 

agua para pulir aceites volátiles. 

No utilice cables de carga distintos de los utilizados especialmente. 

Cuando desenchufe el cable de carga, asegúrese de sujetar el 

enchufe del extremo delantero y luego desenchúfelo. 

No dañe el cable de carga. 

Dañar, doblar a la fuerza, tirar, retorcer, colocar objetos pesados 

encima, sujetar el cableado, etc. (Puede provocar incendios, 

descargas eléctricas o averías en los instrumentos). 

Sólo aplicable a enchufes domésticos. 

Al insertar el enchufe, introduzca firmemente el cable de carga. 



ADVERTENCIA: 

 

ADVERTENCIA: 

Precauciones de uso de este instrumento, lea atentamente los ítems siguientes antes de utilizarlo. 

 

 

 

 

Cuidados especiales para cada parte una vez a la semana. 

• Cuidar dos veces por semana durante las dos primeras semanas. La tercera semana depende 

del estado de la piel, aproximadamente una vez a la semana. 

• Un cuidado excesivo puede tener efectos adversos en la piel. El cuidado diario se lleva a cabo 

con la frecuencia de cada parte una vez al día o dos veces al día. 

• Utilícelo en función del estado de la piel. 

• El cuidado facial debe realizarse después de desmaquillar, limpiar, 

eliminar el sebo y la suciedad, y aplicar una solución especial de belleza. 

El estado de la piel puede variar según la condición física. 

• Preste atención al estado de la piel durante su uso. Si la piel presenta síntomas anormales como 

erupciones, enrojecimiento y picor, deje de utilizarlo y consulte a un especialista. 

Desenchúfelo si el cuerpo de la máquina o la línea de carbonización 

emiten humo, calor anormal, olor o deformación. 

• El aparato puede estar caliente durante el uso, lo cual es normal, 

y no hay duda sobre la seguridad. 

• No conecte este instrumento a productos metálicos o eléctricos. 

(teléfono móvil, tv, etc.) 

No desmonte, reconstruya ni repare el instrumento por su cuenta. Si 

necesita reparar el instrumento, póngase en contacto con la tienda donde 

lo adquirió. 

• Antes de utilizar este instrumento, asegúrese de quitarse los 

adornos metálicos, las gafas o las lentes de contacto. Joyas 

metálicas: pendientes, collares, relojes, etc. 

• Para usuarios primerizos o no adaptados, por favor, configure la 

potencia con el uso más primario. 

• Por favor, cierre los ojos antes de usar cuando realice el cuidado 

de la piel alrededor de los ojos. 

• Si siente dolor anormal en la piel o en el cuerpo durante el uso, 

por favor deje de usarlo inmediatamente y consulte a un médico. 



ADVERTENCIA: 

 

 

Por favor, compruebe antes de usar: 

 

• Si el instrumento no se ha utilizado durante más de medio año, asegúrese de comprobar si 

presenta anomalías antes de utilizarlo. 

 

 

• Método de limpieza 

Utilice una toalla de tela suave empapada en agua y escurrida. Si se 

utiliza una toalla de tela gruesa para limpiar, el instrumento puede 

rayarse o su función puede debilitarse. 

No utilice disolvente alcalino, alcohol, agua de plátano, aceite volátil y 

otros disolventes, ni polvo de pulir, agua caliente o productos 

químicos para limpiar la máquina. 

No utilice el instrumento cuando esté manchado con agua especial. 

• Guárdelo o utilícelo en un lugar donde los niños no puedan cogerlo. 

• No lo guarde en los siguientes lugares: 

• Lugares con luz solar directa, mucha humedad y dispersión de 

polvo. 

• Lugares con temperaturas extremas, como altas temperaturas o 

bajo cero y vehículos expuestos a altas temperaturas y al sol. 

• Lugares donde pueda haber riesgo de ignición o exposición al 

viento y la lluvia. 

• Lugares donde haya productos químicos, gases o vibraciones 

violentas. 

• Cerca de equipos de calefacción o fuentes de calor, o cerca de 

sustancias magnéticas. 

Antes de limpiar el cuerpo del instrumento, desenchufe la línea de carga 

de la toma del instrumento. 

• No instale piezas metálicas ni las espolvoree sobre la línea de 

carga o el enchufe. 

• No deje caer ni golpee el aparato. 



Eliminación de pilas recargables: 

1. La batería de litio recargable incorporada de este producto contiene sustancias que pueden 

contaminar el medio ambiente. Cuando deseche este producto, por favor no lo ponga junto con la 

basura doméstica general, y saque la batería. 

2. Antes de desmontar el producto y extraer la batería de litio, asegúrese de desconectar o cortar la 

alimentación. 

3. Extraiga la batería de litio. Presione el cierre de la cubierta superior del producto, abra la cubierta 

superior del producto y, a continuación, extraiga la batería. 

4. La batería de litio extraída debe desecharse de forma segura y depositarse en el centro de 

reciclaje de baterías designado por el gobierno, lo que favorece la protección del medio ambiente. 

Nota especial: Saque la batería sólo cuando vaya a desechar este producto. Asegúrese de que la 

batería está agotada antes de extraerla. Las personas no profesionales no están autorizadas a 

extraerla. 


